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A vallástalanság eredmenye.
Manapság a kormányok fötörekvése, hogy 

a katholikus egyház befolyását gyöngítsék. Leg 
erősebb ezen akczió Franczia és Olaszország­
ban, a hol már évtizedekkel előbb megnyirbál­
ták a katholikus egyház jogait, de főleg a ne­
velésügyre való befolyását.

S ebben gyökerezik a baj.
Az ifjúság felnő, keble túlságos szabad­

elvű eszmékkel lesz telítve, gondolatai a szi­

gora vallásosságtól elterelve. Az ifjú már na­
gyon korán megtanulja, hogy neki más paran­
csokba, mint az állam törvényei, nincsen: hogy 
ö szabad, neki nem parancsol senki, csak a 
törvényekkel ne jöjjön összeütközésbe, más­
különben nincs mitől félnie.

Az igy megmételyezett zsenge ifjúság azon- 
i ban nem fogadja magába ezen tant, hanem lát- 
j ván, hogy napról-napra változtatják az állam
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törvényeit, foltozgalják, mert sohasem tökéle­
tesek, nem bir benne meggyökerezni az a szilárd 
tisztelet e törvények iránt, mely feltétlenül szük­
séges, hogy a társadalom rendje fel ne bomol- 
jon. A tapasztalat nekünk ád igazat.

Az oly országokban, az oly vidékeken, a 
hol a vallásosság erősen ki van a népben fej­
lődve, a hol az egyháznak megvan még a 
nevelésügyre a kellő befolyása, olt sokkal erköl­

csösebb az élet, mint az úgynevezett szabad­
elvű, felvilágosodott országokban.

Olaszország és Francziaországban látjuk 
leginkább érni az elvetett rossz magnak gyümöl­
csét. Francziaországban nemrég megölték Carnot 
köztársasági elnököt. Ivet év előtt pedig szere­
tett királynénk életét ontotta ki egy olasz anar- 
khista gyilkos keze. Most pedig Umbertot, e 
nemesszivü, nemeslelkü királyt ölte meg szin-
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tén olasz ember, a ki büszkén mondja magáról, 
hogy ö anarkhista.

E nyomorultaknak nincs semmi vallásos­
ságuk, ők az újabb kor gyermekei. Már kora 
ifjúságukban hallják a vallást és annak szolgáit 
gúnyolni. Irodalmi élvezeteiket a legocsmánvabb 
olvasmányok képezik, a melyekből csak azt ta­
nuljak. hogy nincs Isten, a vallás csak móka. 
a papok csak a népet bolonditják.

Ezen irodalmi termékek szaporodását elő­
segítik a mai kormányok, a szabadkömives tár­
saságok. mert általuk a rettegett katholikus egy­
ház hatalmát vélik megtörni.

A balgák. Vakságukban nem látják, hogv 
az Így nevelt emberiség aztán nemcsak Isten 
parancsait nem tiszteli, de nem tiszteli az em­
berek által alkotott törvényeket sem. s igy az 
az ágyú, melyet, a katholiczizmusra irányítanak 
hátul sül el. megsebesítve magukat az irányitó 
tiszteket.

Szomorú állapotok ezek. Legszomorubb ben­
nük azonban az, hogy e romlott, erkölcstelen, 
elzüllött elemek oly ártatlan áldozatokat köve­
telnek. mint a mi szeretett királynénk volt, s 
mint a mostani esetben Umberto király.

Kegyetlenséget zsarnokságot Umbertoról 
senki sem tud. Hogy egy maga nem tudta el­
tüntetni a földről a szegénységet, a nyomort, 
arról ö nem tehet. Enyhíteni, segíteni ipar o- 
kodott mindig. Mig ö maga megtett volna 
országa felvirágzására, népe boldogságára min­
dent addig miniszterei, az ország" kormányzói 
csak azon tanakodtak, mit lehetne tenni a 
kath. egyház ellen, s ebbeli szorgosságukban el­
hanyagolták a nép nevelését, elfelejtették a nép 
jólétének emelését.

Midőn azt mondták a gyilkosnak, hogy 
miért ölte meg Umbertot. hisz igazán jó király 
volt, a gyilkos egykedvűen válaszolt :

- Egy jó király ? Annál rosszabb. Alkal­
mas arra, hogy megkedveltesse a néppel ma­
gával a monarkikus eszmét ? Halál reá ! Nem 
a gazdag, hanem a szegény hatalmaskodók- 
nak kedvez ? Kétszeres halált érdemel, egyet 
azért, mert a gazdagokat el nem tiporja, a 
másik it. mert a szegényeket áltatja és türe­
lemre inti. Különben mindegy. Mert nem az 
a födolog, hogy egy király meghaljon, hanem 
az, hogy én királyt öljek !

E nyomorultak valóságos mártírnak tartják 
magukat, hogy embert öltek. Az élvezett neve­
lés megrögzitette bennük azon meggyőződést, 
hogy minden jobbmódu, előkelőbb állású ember 
útjában van az ö boldogulásuknak. Ök büsz­
kék arra, ha sikerül nekik ártatlan embertár­
sukat legyilkolni.

S miféle megtorlás mindezért az. ha a

gyilkost bezárják, ha fel is akasztják ? Semmi. 
Ezzel ki nem irtják az e fajta gonosztevőket. 
Mert ezek szemében az igy szerzett akasztóin 
dicsőség. Ez hát nem elég orvosság. Ki kell ir­
tani a bajt gyökeresen. Arra kell az ilyen cse­
metéket nevelni, hogy az amit ő dicsőségének 
tart. az a tett a legocsmánvabb bűntény, a mely­
ért nemcsak e földön lakói meg az embeval- 
kotta törvények által, de bűnhődnie kell a más­
világon is Isten törvénye szerint ott, a hol az 
örök élet uralkodik.

Vallásosság, mély, igazi vallásosság lengje 
át az emberiséget, félje mindenki Istent s 
tisztelje, szeresse embertársát, akkor majd nem 
fordulnak elő ily gyilkosságok, akkor nem lesz­
nek anarkhisták. Ha minden ember a vallás ál­
tal meg fogja tanulni szeretni, becsülni ez éle­
tet, ha örömeit megosztja embertársaival, bána­
tait meg azok igyekszenek enyhíteni akkor nem 
lesz bennük hajlandóság ily tettekre.

A kormányok pedig figyelmezzenek ez eset­
nél ismét. Térjenek vissza mielőbb az igaz 
útra, melyet Krisztus Urunk mutatott meg ne­
künk, az egyedüli útra, melyen az emberiség 
haladhat, boldogulhat !

POLITIKAI HÍREK
A tapolezai kerületben, melynek képviselője a nép­

párti Mócsy Antal meghalt, az uj választás augusztus köze­
pén lesz Jelöltek nyűnek a földből, akár a gombák. Még a 
néppárt nem tudja, kit léptessen fel.

A rátóti kastély most valóságos parlament. Ott inté­
zik most nemcsak Magyarország, de még Ausztria ügyeit 
is. Jönnek-mennek ott a miniszterek, államtitkárok, főispá­
nok, politikumok. A napokban az osztrák miniszterelnök volt 
olt néhány napra egyik miniszterével. A nyári pihenőt zéll 
Kálmán arra használja fel rátóti birtokán." hogy előkészítse* 
a talajt az őszi ülésszak részére. Beszéltek róla. hogy Fejér- 
vnnj honvédelmi miniszter leköszön, még pedig azért, mert 
nem akar Hor hiszkyval együtt lenni, a ki nemsokára bel­
iig) minisz er lesz. Végre a lapok megczáfolták a hirt s 
azt ondtak. hogy Fvjérvárv és Horánszkv már régen kibé­
kültek s nagyon szépen meg fognak férni egyti t.

Átvándorolt romániai zsidók úgy látszik a nya- 
kunko 1 fognak maradni. A múlt héten vagy 350 ilyen ki­
vándorló hajón Bécsbe utazott, de ott kényszeritették őket 
visszamenni, a mire ide jött-k Budapestre. Itt azonban a 
belügyminiszter csak azt engedte meg. hogy 3 napig marad­
hassanak s azután visszamenj ének a román határra. Olt a 
csendőrök nem eresztik a határon á'. igy hát csak mégis 
Magyarországon fognak maradni, amit ők legjobban is sze­
retnének. mert már a báron rap alatt, mig itt voltak, meg­
győződtek. hogy Magyarország a zsidók igazi Khanaánjn. 
No, no. csak úgy ne járjanak egysze re, mint most Romá­
niában.
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Merénylet az olasz királyra.
Umberto, az olaszok királya, anarkhista merény­

let áldozata lett. Egy lanatikus örült három lövést tett 
a királyra, melyből egy szivén találta. A merénylet 
részleteiről a következőkben számolhatunk be.

Vasárnap Monzában, egy Milánó melletti város­
kában a felső olasz társulatok nagy disztornája volt 
melyben a király is részt vett, kit megérkeztekor élénk 
ováczióban részesített az óriási néptömeg. Esti 9 óra 
tájban osztották ki a dijakat: a koszorúkat, kelyheket. 
A király igen barátságosan beszélgetett az egyes torna­
egyletek és lövésztársulatok elnökeivel.

Féltizenegy órakor a király elhagyta az emelvényt 
és kocsijához indult. A néptömeg lelkesen éljenezte a 
királyt és zászlókat lobogtattak. A király lábát a kocsi 
telhágójára tette, balkezével megfogta a kocsi támláját, 
jobbkezével pedig mosolyogva üdvözölte a nagy nép­
tömeget, mely körülvette.

mmm

E pillanatban dördült el egy lövés, egy másod- 
perez múlva a második, két másodpercz múlva a har­
madik. A k'rály hirtelen lebocsátotta balkezét, jobb­
kezét pedig szivéhez szorította s néhány szót suttogott, 
melyek közül csak ezt lehetett hallani:

— Credo . . .
A következő pill anatban a király lezuhant a földre 

a sapka leesett a fejéről.
Óriási zűrzavar keletkezett e jelenet után a tö­

meg soraiban. A király főhadsegéde átkarolta a földön 
fekvő királyt s sietve a kocsiba emelte s rögtön elvág 
tatott, a nép százaitól követve. A monzai térségen 
maradt nép lázasan várta a híreket. Azt gondolták, 
hogy a király megsebesült, de azt nem hitték, hogy 
meg is halt. Jóval fél 11 óra után érkezett a királyi 
kastélyból a hir, hogy a király meghalt. Leírhatatlan

jelenetek játszódtak le e pillanatban. Egy eléggé csi­
nos ruhába öltözött férfi, füstölgő revolvert tartva a 
kezében. Így kiáltott : „No e bisogno di eercare ! Ecco 
me ! . . . (Nem kell keresnetek. Itt vagyok."

A nép szét akarta szedni a merénylőt, de a kara- 
binierik és a rendőr-ügynökök közrevették s megóvták 
a nép dühétől A rendőrök egy közeli kocsira tették a 
merénylőt s a nép kiáltásai közt vasra verve a projek­
tumra vitték. Itt rögtön kijelentette, hogy f> a tettes és 
semmiféle bánatot sem erez tette miatt. Midőn megtudta 
hogy a király meghalt, ördögi mosolylyal Így felelt: 
,.lgy akartam én. Hogy mi történik velem, az nagyon 
mellékes !"

A tettesnek mindhárom golyója talált. Az első 
golyó lesiklott a harmadik kabátgombon és csak könnyű 
sebet ejtett, a második a király lapoczkáját sebesitette 
meg s csak a harmadik ért czélt : a szivet találta. Hir 
szerint a király rögtön elvesztette eszméletét s többé 
nem tért magához.

Azt mondják, hogy a gyilkosságot 1898. julius 
havában határozta el az anarchisták egy zürichi érte­
kezlete, amelyen részt vett Lucchcni is, Erzsébet 
királyné gyilkosa.

A merénylőt J?ressf-nek hívják. 3-1 éves és selyem- 
szövő. Amerikából Patersonból jött. anarkhistának 
vallja magát s azt mondja, hogy bűntársai nincsenek. 
A merényletet a királyságok elleni gyűlöletből követte 
el. A merénylet elkövetésénél hihetetlenül hidegvérű 
és nyugodt volt, amikor lőtt. arc-zának egy izma sem 
rándult meg. Kezén fehér keztvíit viselt. Sem amikor 
a tömeg megragadta és véresre verte, sem pedig ami­
kor letartóztatták, nem fejtett ki a legcsekélyebb ellen­
állást sem.

Umberto király holttestét Rómába viszik és a 
Panthconban helyezik örök nyugalomra. A reggeli lapok 
külön kiadásokat adtak, amelyekben magasztalják a 
király nagy erényeit.

A merénylet hire az egész világot megdöbbentette, 
mert Umberto volt a fejedelmek egyik legjobbja, a nép 
által igen kedvelt. Az egész világ nagy részvéttel van 
az olasz nép. és a király családja iránt.

Az osztrák hatóságok június 20-án értesítették az 
olasz korm Ínyt. hogy egy titkos társaság elhatározta 
az olasz király meggyilkolását Az osztrák rendőrség 
ugyanis azon a napon Pontafelben letartóztatott egy 
embert, a ki bevallotta, hogy egy anarch ista-csoport 
arra szemelte ki, hogy Umberto királyt megölje. Négy 
mái fejedelmet is halálra Ítéltek a: anarchisták. A letar­
tóztatott anarchista azt mondta, hogy letartóztatása 
nem fogja meghiúsítani a halálos ítélet végrehajtását, 
mert az anarchisták gondoskodtak róla, hogy helyét 
más foglalja el. Amióta az olasz belügyminiszter ezt 
az értesítést megkapta, fokozta a rendőri felügyeletet 
a király körül, a király azonban ellenezte ezeket a 
rendszabályokat és felszólította a belügvmini-ztert. hogy 
a régi rendes szolgálatot állítsa vissza.
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Kié legyen a föld ?
XI.

Örvendjetek hazám kisbirtokos parasztjai, mert 
Íme folytonos sürgetéseinkre az adóreform érdekében 
egy tekintélyes napilap ugyanazon érvekkel követeli a 
földadók reformját és ugyanazon földadórendszert ja­
vasolja. melyért mi már évek óta küzdünk. Ugyanis a 
„Magyar Hírlap“ ez idei 197. számában többek között 
a következőket Írja :

„A földbirtok adójának egy fillérrel sem szabad 
gyarapodnia, ez az első tétele a reformnak. A második 
pedig az, hogy a teher egy részét a gyönge váltakról 
az erősekre kell áthárítani. Rövidebben :

Progresszívvá kell tenni a földadó kulcsát, hogy a 
szegény ember kisebb, latifundium ura nagyobb kulcs 
szerint fizesse az adóját. A mai hajmeresztő állapotok 
helyébe a teljes igazságnak kell lépni.

Hz az egyetlen módja nemcsak a tisztességes 
adózásnak, hanem a kis- és főkép a közép-birtok meg 
mentésének. Vertäte diu, quid ferro recusent, quid va- 
leant humeri: ezt a bölcs szabályt lelejtették cl a gaz­
dákkal szemben a magyar adó-politikusok.

Jóformán csakis a gazdákkal szemben. A kis hiva­
talnok 1—11 „ perczent adót fizet, a nagyállásu direk- j 
tor pedig 7 -ot : még a kereskedők s iparosok adója 
tekintetében is van valamelyes progresszió, amennyiben 
a III. oszt. keresetadó után járó pótadó csak 10 %. 
ha a keresetadó kivetésének alapjául szolgáló jövede­
lem 400, illetve 300 forintnál nem nagyobb. Csak a 
mezőgazdaság terén keres az ember egészen hiába 
olyan intézkedéseket, amelyekben egy szikra modern 
adópolitika lenne, amelyek csak hajszálnyira is enyhít­
hetnék azt a tényt, hogy Magyarországon a kis ember 
fizeti nagyobb kulcs szerint az adóját.

Pedig ha az egyik téren megállhat a progresszi­
vitás elve. ha az egyik keresetág körül nem tapasztal­
hatták soha annak semmiféle visszásságát, igazán nincs 
semmi ok arra, hogy épp1 n a fundált földbirtok jöve­
delem terén rettenjen attól vissza a törvényhozás. 
Bátran lehet állítani, hogy épen a földadó kulcsa jó 
erősen cmelkedhetik, illetve a kicsiny ember s a közép - 
birtokos érdekében jó erősen leszállítható, amig a prog­
resszivitás igazán beáll. Az igazság az, hogy a sze­
gény ember adó-kulcsa a már elmondott okoktól elte­
kintve még azért is súlyosabb, mert a nagy birtok 
többet hoz, mint a szegény ember földccskéje. Hiába 
csináltak rendet a II. oszt keresetadó, s a házosztály- 
adó terén, azért a szegény ember — egyforma kulcs 
mellett — aránylag mégis nagyobb adóterhet vi­
sel. mert:

Bizonyos az, hogy az ezer holdas birtok többet 
termel, mint a száz holdas birtok termésének a tíz­
szeresét. többet termel azért, mert aránytalanul jobban 
lehet megnövelni é; mert az foglalkozható olyan pro- 
dukezióval is. amelyre a kisbirlok még csak nem is 
gondolhat.

Bizonyos, hogy az ezer holdas birtok gazdája 
mindenféle okoknál lógva olcsóbban termel, mint a 
kisbirtokos.

Bizonyos az, hogy a kisbirtok aránylag sokkal 
nagyobb mértékben viseli a fogyasztási adók terhét, 
mint az ezer holdak ura.

Mindenek fölött pedig két dolog bizonyos, az 
egyik az, hogy a nagybirtok aránytalanul jobban értéke­
síti az ö termését, s olcsóbban jut hitelhez, másfelől 
pedig a kataszter s az annak megalkotása óta beállott 
változások igen nagyon kedveznek a nagybirtoknak.

Említettük már, hogy az „urasági búza“ drágáb­
ban kél el a paraszibuzánál. De nemcsak ez fontos. 
Még fontosabb, hogy a gazdag ember várhat az ela­
dással, megvárhatja a jobb időt a maga pénzével vagy 
esetleg olcsó kölcsönnel, de a szegény ember aratás 
után kénytelen megrohanni a kereskedőt, hogy vegye 
meg a termését, mert mindjárt itt van augusztus tizen­
ötödike. amikor esedékessé válik az adó harmadik nc- 
gvede, meg az egész évi kontó. A legkisebb birtokosok 
százezreire nézve pedig egyáltalán közömbös a ked­
vező áralakulás; ők malomba viszik, vetőmagnak félre­
teszik azt a kevés búzát, rozsot, amijük termett s az 
adót a napszámból fizetik. Nem is szólva arról, hogy 
a nagybirtok jó része kötött birtok, amelynek már ez 
a jogi természete is indokolttá teszi a nagyobb adót.

A kataszter kedveskedéseiről nem akarunk beszélni, 
mert azokon ma alaposan nem lehet segíteni, s mert 
a reambuláczió valamelyest mégis fog enyhíteni — a 
Paczolay esete irányában, több adóval róván meg azt, 
akinek birtoka húsz év óta értékesebb mivelési mód 
alá került.

De nem ez a fon'os A kicsiny ember s a közép­
birtok terheinek könnyítését csak a progresszív kulcs­
tól várhatja. A törvényhozáson s a gazda-világ vezetőin 
áll, hogy ez a könnyítésnek kora legyen. A parlament 
bölcscségének s a nagyok áldozatkészségének kell majd 
dönteni a fölött, hogy az évtizedes igazságtalanságok 
mennyiben tétessenek jóvá s a kis emberek megélhe­
tése mennyire könnyittessék. Az állam arra készül, 
hogy milliók árán telepítési politikát inauguráljon. A 
földbirtok adójának igazságos, progresszív reformja 
többet ér a leghatalmasabb telepítésnél, a zal .ehet a 
szegény embert igazán odakötni a magyar föld rögéhez."

Már most kérdjük, nein-e ugyanazt követeli ezen 
vezérczikkóben a Magyar Hírlap, a mit mi évek óta 
sürgetünk ? Követeli pedig azért, inert látja, hogy nem­
csak mi, hanem folytonos sürgetéseink következtén a 
nép is követeli az adók olyatén reformját, hogy a ki­
csinyek terhei könnyítessenek és a gazdagok, a nagy- 
birtokosok jó magos progresszív adóval Bujtassanak, 
mert hiszen könnyen fizethet nagy adót, kinek évente 
100 ezer, l’00 ezer stb. korona jövedelme van. Bárhol 
és bármelyik párt által lesz ezentúl népgyülés hirdetve, 
beszéljetek össze rokonaitok, szomszédjaitokkal és kiált­
sátok folyton :

Éljen a 30 hold adómentessége 1



! itOO. augusztus 4. MAGYAR NÉPLAP 6

Éljen a házadómentesség!
Éljen a 29 pontú katholikus néppárt! ! I
Éljen az általános, közvetlen és titkos szava­

zati jog !
Igen, ne hallgassátok mindig némán azt a mit a 

nagy urak akarnak, hanem kiáltsátok a népgyüléscken 
azt, a mit a ti javatok követel. Hadd lássák az urak, 
hogy nem vagytok birkanyáj, mely megelégszik a mézes­
mázos szép beszédekkel.

Katholikus néppárti.

Hogy csapják be nálunk a népet.
Egy hűséges olvasónk, a ki talán szintén a vesz­

tesek közé tartozik, kérdést intézett hozzánk, monda­
nék el neki. hogy is áll annak a Fortuna-aranybányának 
az ügye s hogy is ment végbe az a szépséges história ?

Erre nézve szóról-szóra közöljük, a mit ez ügy­
ről a „Magyar Gazdák Szemléje“ ir :

„Mennyire szükség van arra, hogy a kereskedelmi 
törvény hézagai pótoltassanak, büntetéseit pedig szi­
gorítsuk, arra nézve a Fortuna-aranvbánya részvény- 
társaság története, mely az alábbiakban vázolva van. 
egymagában is elég argumentum. Élelmes és lelkiisme­
retlen amerikai üzérek, szövetkezve magyar urakkal, 
szerepeltek e társaságban, a melynek aláírói a legalsó 
nép köréből kerültek ki, a kik most sirathatják elve­
szett garasaikat és forintjaikat és kereshetik az 
igazságot.

A Fortuna története ez :
Hoitsy Pál volt országos képviselő 189d-ban op- 

tionálisi jogot szerzett az Erdélyben Búcsúm község 
határában fekvő Sz.-Endre nevű bányára, mely Boér 
Béla bányaigazgatónak és 30 társának volt a tulaj­
dona. Hoitsy Pál a bánya tulajdonosaival abban álla­
podott meg, hogy 30,000 frt lefizetése mellett a bánya 
tulajdonát bármikor megszerezheti. Minthogy azonban 
a bánya üzemtartására szükséges tökével nem rendel­
kezett. Béri D. bécsi szénnagykereskedőt /ette társul 
maga mellé. Béri D. a bányát 1895-ben, majd 1896- 
ban Rainer St. Lajos bécsi lakos, bányaigazgató és 
bányaszakértővel megvizsgáltatta. Ennek véleménye 
szerint a bánya nagy tőkebefektetéseket igényelt volna. 
Béri D. tehát azt ajánlotta Hoitsy Pálnak, hogy adjon 
túl a bányán.

Hoitsy Pál 1896. év őszén Csávolszky Lajos utján 
megismerkedett Langermann James s.-franciscoi lakossal 
és Hammond Eduárd az északamerikai államok volt 
consuljával, a kik a bányát megtekintették és kijelen­
tették, hogy részvénytársaságot alakítanak és ez majd 
megveszi a bányát. A vételi szerződést meg is kötötték 
A vételár 300 000 forintban volt megállapítva. Ebből 
150,000 forint készpénzben volt kifizetendő, 150,000 
forint pedig ré-zvényekben. A részvénytársaság a 
Csávolszky Lajos elnöklete alatt 1896. október hó 
ban megtartott alakuló közgyűlésen tényleg meg is

alakult. Az alapítási tervezet szerint a részvénytársaság 
25 korona értékű 80,000 drb részvényből álló 2.1 M H >,i H h ) 
korona alaptőkével alakult. A részvényekből azonban 
60,000 dr 1 (750,000 Irt) Langermann Jamcst illette a 
bánya átengedéséért. 19,990 drb (249.875 frt) pedig 
Hammond Eduárdnak, az északamerikai államok volt 
főconsuljának volt szánva, a ki azokért a bányaműve­
léshez szükséges gépeket volt köteles szállítani. A fön- 
maradt tiz drb részvényt Hoitsy Pál, Csávolszky Lajos, 
Grátzi János, Gärtner János és Festetich Géza gróf 
vették át. Igazgatókul a közgyűlés Batthány-Straltman 
Ödön herczeget, Berchtold Miklós grófot, Festetich 
Géza grófot, Langermann Jamest és Hammond Eduár- 
dot választottíi meg. Utóbb Boér Béla, Abrudbánya 
polgármestere is beválasztatott az igazgatóságba. Az 
ily módon megalakult társaság „Fortuna-aranybánya 
részvénytársaság“ czimen a keresked. ezégjegyzékbe is 
bejegyeztette ezégét. Langermann James által kész­
pénzben kifizetett 50,000 írtból 44,000-et a bánya 
tulajdonosai Boér Béla és társai kapták, 6000 irtot 
Béri D., mert ö ezt az összeget a bánya vételára 
fejében mór előzőleg kifizette volt Boér Bélának és 
társainak.

Langermann James azonfelül a neki jutott rész­
vényekből 12,000 drbot (150,000 frt ért.) Csávolszky 
Lajosnak adott.

Ebből a bizonyítható tényállásból nyilvánvaló, 
hogy a részvénytársaság csak 10 drb részvény érté­
kének megfelelő 250 korona alaptőkével alakult, mert 
60,000 drb részvényben Langermann James és társai 
osztozkodtak, 19,900 drb pedig Hammond Eduárdnak 
volt szánva, a részvénytársaságnak tehát nem is von 
eladó részvénye. Ennek daczára 1896 deczemLer ha\ li­
bán az összes hazai lapokban hatalmas reklámmal- 
egv a részvénytársaság igazgatóságának névaláírásával 
ellátott prospectus jelent meg. mely Rainer St. Lajos 
szakértőnek elferdített véleménye alapján azt mulatja 
csalárd színezéssel, hogy a bánya e befektetett töké 
nek 60 százalékát, vagyis évi 600,000 frtot jövedelmez 
és azt a hamis állítást tartalmazza, hogy a bánya a 
legmodernebb zúzógépekkel van fölszerelve.

A prospectus alatt pedig a „Fortuna-aranybánya 
syndicatusa“ aláírással egy aláírási fölhívás jelent meg 

í a lapokban, melyben a syndicatus részvények jegyzé­
sére szólította föl a nagyközönséget. Ennek a nagy­
szerű jövedelmet biztositó prospektusnak megjelenése 
után a közönség özönével jegyezte a részvényeket A 
mikor azután a Langermann James birtokában levő 
részvények javarésze pár hónap alatt elkelt: akkor 
Langermann James és Hammond Eduárd a pénzt zsebre 
tették és visszautaztak hazájukba. A szakértőknek a 
vizsgálat adataival egyező véleménye szerint 510,975 
korona folyt be Langermann James kezeihez rész­
vényekért. A nyomozás megállapította, hogy Langermann 
James és Hammond Eduárd volt a syndicatus tagja. 
A prospectusokat Langermann James készítette és té­
tette közzé. Ugyan ö arról is gondoskodott, hogy
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Csávolszky Lajos, Hoitsy ['ál és Berl D. mindaddig ne 
értékesítsék részvényeiket, mig saját részvényeit el nem 
adja, amennyiben erre nézve nevezettektől kötelező 
nyilatkozatott is vett. Ezek szét int Langermann James 
és Hammond Eduárd vállalata merő szédelgésen ala­
pult és a jóhiszemű közönség kifosztására irányult. 
Gálád tervüket pedig ritka vakmerőséggel hajtották 
végre. Cselekményük tehát kétségkívül megállapítja a 
IS. T. K. 370. §-ába ütköző és a 380. §., valamint 
a 381. i-ának 2-ik pontja szerint minősülő csalás bűn­
tettét. Minthogy azonban föltalálhatók nem voltak, 
nyomozó levelet kellett ellenök kibocsátani.

Így esett meg —- az ügyészség alapján földerített 
adatok szerint — a , Fortuna-aranybánya részvény- 
társaság" alapítása.

A szerencsétlen részvényesek most már legalább 
tudjak, hogy hová lett a pénzük. 510,970 korona kész­
pénzzel a zsebében távozott el Langermann James ur. 
750,000 írt értékkel szerepel a mérlegben az az arany­
bánya. a melyet eredetileg 30,000 írttal értékeltek és 
249,875 frtot tesz ki a társaság követelése Langermann 
és Hammond urakon.

Langermann és Hammondot körözni fogják, a 
többiek ellen pedig a vádat elejtik. Így gyűlik aztán 
az alsó nép elkeseredése az ellen a regime ellen, mely- 
ilyen bűntetteket megtorolni nem bir vagy nem akar 
és engedi, hogy a ravaszok a népet kizsákmányolhas­
sák és tönkretegyék. Jellemző egyébként, hogy az 
1898. évi mérleg a bányát 7ÖU.000 írttal veszi föl s a 
veszteség csak ->4,000 Irt s ennek a fölvételm k solidi- 
tásáért az igazgatók természetesen felelnek. Mily reáli­
sak a mercantilismus mérlegei.

LEVELEZES
jx-X-.úX-'aa^Xaavv

Romai levelek.
Tizedik levél

Most azokról a gavallérokról akartam Írni. a kiket ne­
gyedik levelemben említettem, de már a mécses fenékig 
égett, igy hát nem Írhattam tovább. De már reszketett is a 
penna a kezemben a bubánattől, ami a szivemet nvomta, 
mikor az én földönfutó testvérem dolgát lettem a papírra.

llát csakugyan nincsen már nekünk pártfogónk a nagy­
világon. Így kell elpusztulni Szent István népének ? Miért 
nem segít rajtunk az országgyűlés, ahová a drága követeket 
küldjük ? Miért nem néz utána a koimánv, hogv a kazá~ok 
nálunk ne uralkodjanak ? Miért nem pusziit el minden pá­
linka fabrikál. ami a népeknek megölöje ?

De ne szólj nyelvem, nem fáj fejem. Én nem segíthe­
tek a népeknek nyomorúságán. elég nekem a magam baja. 
Aztán nem is akarom Iclkemet felkavarni. Mert hát Isten 
panaszképen ne vegye azért zarándoklók Rómába, hogy ott 
még egyszer és mindörökre a pap nyakába dobjam a bűnei­

met. Erre pedig még egy nyugalmas nap szükséges, mer. ha 
már egyszer Rómába megyek, ebbe a messze országba, azt 
is akarom, hogy megtisztuljon a lelkem minden bűntől. Eh­
hez pedig nem elég olyan gyónás, amit azelőtt szoktam meg­
cselekedni, mikor csak oda térg\ epeltem a pap elé és tőle 
vártam az igét. hogv kérdezné ki bűnömet. Aztán azt felel­
tem neki amit akartam, mert nem gondoltam, meg, hogy 
semmit sem ér a gyónás, ha nem őszinte Aztán megvallom, 
volt bennem egy kis becsületérzés is. Mert hát ha valami 
rosszat elkövettem, nem úgy adtam elő a papnak amint 
történt, hanem szépítettem a dolgot, úgy, hogy majdnem ár­
tatlanra mosogattam magamat, ahelyett, hogy kirukkoltam 
volna a bűnömmel, úgy ahogy azt megcselekedtem.

Most hát éppen ez a sok rossz gyónásom viit Rómába 
hogy még egyszer meggyónjak mindent úgy, ahogy volt. 
Most meg el is mondom, hogy mi indított engem eire a 
nagy szent útra ? Hát egy borzasztó történet, amit egy misz- 
szionárius mondott el egy predikácziójában. Már elmondom 
én is, hogy tudja meg minden atyámfia, hogy nem jó az 
Istennel tréfálni. Mert az Isten mindent tud, a mi legti.ko- 
sabb gondolatainkat is, azért nem csalhatjuk meg ötét, mi­
kor a gyónásban szépítjük a mi bűneinket. Hát elmondom a 
dolgot tisztái a ahogy történt.

Két missionárius pap utazott egy falun át. A plébános 
nem volt otthon, azért az egyik missionárius papol kérték 
föl, hogy jönne egv beteghez, aki nirtelen íosszul lett és a 
halállal vivődik. A missionárius elment társával a beteg há­
zához. A társ künn ma-adt a ház ablakánál. A neteg asz- 
szony meggyónt, a pap feladta reá a peniiencziát és felol­
dozta bűneitől. Ezután kiment a házból és társával foly­
tatta utjai. Útközben a missionárius tarsa elmondta, hogy 
mit látott, mialatt a beteg az ö gyónását végezte. Szavai 
ezek voltak : „Míg tisztelendő atyám gyóntatott, én kíván­
csiságból benéztem az ablakon és mit láttam ? mikor a be­
teg egy-egy szót kimondott, egy varangyos béka jóit ki a 
száján, utána egy második belekapaszkodva az elsőbe ; utána 
a harmadik, belekapaszkodva a másodikba, és igy tovább. 
\ égre egy nagy varangyos béka jelent meg a beteg szájá­
ban, de ez csak a lejét dugta ki, aztán nemsokára vissza 
húzta magát és a többi varangyos békát is maga után von­
ta a beteg gyomrába eppen azkor, mikor tisztelendő atyám 
a betegre raadta az áldást és íelallott." — Megrezzeni erre 
a missionárius. ..Siessünk vissza — úgymond — hátha nem 
jól gyónt a beteg és bűnei a lelkén száradtak ?“ Visszasi­
ettek, de a beteget már halva találták. Nagyszomoruan foly­
tattak utjokat, mikor egyszerre egy borzasztó alakot láttak 
maguk előtt. A salán egy elkárhozolt asszonyt czipelt. Az 
asszony szemgolyói kicsüngtek, fején hajak helyett kigyók 
fonódtak, arczát lergek rágták, szájából tüzláug tört eiö^ 
mellét kigyók marták. A sátán megállóit az ő borzasztó fog­
lyával a két missionárius előtt, a két pap felismerte ez ei- 
kárliozott asszonyban azt az asszonyt, akii épp az imént 
gy ntatott meg az egyik. A szerencsétlen elbárhozotl asz- 
szony ekkor rémes hangon csak ennyit mondott : „Elkárhoz- 
tani. mert szégyellem igazán bevallani bűnömet, azért az én 
gyónásom szentségtórö. istenkáromló gyónás volt." E szókat 
mondva tovább haladt sebesen a sátán, sietett vele a po­
kolba.

Csak most értette meg a két missionárius pap, hogy 
mit jelentetlek azok a varangyos békák, amik kijöttek a be­
teg száján és ismét visszavonultak annak gyomrába. A bű­
nök voltak ezek, melyeket az asszony igazán tisztán mge-
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gyónt. De volt egy bűne. a mit nem gyónt meg igazán, és 
e miatt azok a bűnök sem lettek megbocsátva, melyekét ö 
szintén meggyónt. E miatt történt, hogy a szerencsétlen asz- 
szony elkárhozott, és most is ott ég a pokolban, és ott fog 
égni mindörökké.

Hát ezért vagyok én most olyan nagyon szomorú mert 
még nem gyóntam meg bűneimet a jubileumi papnak. Hátha 
talán cl sem érem a holnapi napot. miSor a jó Isten kedvei­
méből le akarván rázni lelkemről életemnek minden bűnét. 
Oh Isten, légy irgalmas az én szegény bűnös leiken nek. 
Csak még holnapig éljek. Tudom nem fogok öbb vétket el­
követni.

De bízom is a jó Istenben, hogy meg fog engem 
tartani.

Most már nem irhatok többet. Majd lia kibékültem a 
jóságos Istennel, akkor majd folytatom a leírást. Mert hát 
tudom mindnyájan kiváncsiak arra, hogyan mi is történt més; 
Rómában, mert biz sokan vannak, akik ezt a nagy utat meg 
nem tehetik, bár legalább halljanak valamit attól aki abban 
tudós.

Csak arra kérem mindnyájukat, mondjanak értem e<;v 
„Údvözlégy Máriát*-

Csókolom a pujákat.
Pohos Márton.
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Anyám sírjánál.
Temetőben lágyan fuj a; esti sped,
Sebes szárnyán fújó spiv, ni útra kel.
1 isspaspá/lok a midtaknak honába.
Ott nyugszik meg ap elhagyott és arca.

Átölelem portó au vám fejfáját,
He a lelkem ap mái messze messpe s;állt, 
I isspavágyj.i a reg elmúlt időket.
Mikor anyám ölelt át meg engemet.

Ki-kitudlik egy könnyesepp a szememből, 
S kemény fáról szomjas földre legördül. 
Sokspoi tiint fel régen is könny szemembe. 
De letérté jó aurámnak szeretnie.

Hő imáit sag. könyörgés jön ajkamra, 
Békét esdnek a porladó hamvakra.
De fájóbb és keserves most ap ima, 
Mint mikoi rá édes anyám tanita.

Almot hop ap esti spctlö speinemre, 
Takaróm a fekete éj te pete,
Ott atsponi el áldott anyám síi hat inán. 
Látom, a mint spolgát a~ itr psámolyán.

Iemelőben reggeli syét fnjdogál,
Sebes s'árnwin lelkem múltba viss;as;átt. 
Megnvngspik én áldott aurám jó kepei/.
A/dás legren, béke lengjen emlékén.

Zalai Tihamér

A semmirekellő.
Tizennyolcz esztendővel ezelőtt volt a Zoltán 

Endre háza olyan zajos, mint most. Akkor is sürögtek- 
forogtak az emberek a széles tornáezon. Csakhogy 
akkor lábujhegyen, zajtalanul jött is. meg távozott is 
mindenki. Ma nem. Ma hangosén és vígan vannak.

Akkor, tizennyolcz esztendeje most éppen, egy 
halvány haldoklóhoz jöttek cl az ö barátnői. Csak azért, 
hogy a szalon üvegajtóján keresztül mégegyszer lát­
hassák Zoltán Endre feleségét, aki életet cserélt 
életért

A jövő-menők aztán átmentek a folyosó végére. 
Olt ölbe kaptak egy piros pántlikás fejkötöjü, siro-rivú 
jószágot, aki mereven, semmitmondőlag függesztette 
szemeit az öt búbálóra. Hogyan is tudhatta volna ez 
a poronty, hogy miért sírnak körülötte '?

— Szegény, kis árva te ! Még édes anyádat se 
fogod ismerni — mondogatta Bálintfy Cáborné, legjobb 
barátnője a haldoklónak.

- Mit fog csinálni Zoltán Endre ezzel a kis 
békával ?

Ezt a kérdést vetette föl mindenki.
Igeais, voltaképpen azt akarta tudni mindenki 

ember fia-lánya, váljon megnősül-e újra a dúsgazdag 
Zoltán Eridre '?

Mert hiszen Paulácskát fel kell nevelni. Neki anya 
kell! Persze, hogy meg fog nősülni. Feltétlenül visz 
asszonyt a házhoz. Csak a gyászidő teljék cl.

No, hát nem volt igaza annak, aki ezt állította
Mert Zoltán a gyászidő elmúlásával se felcségc- 

sedett meg másodszor.
Anya is. apa is volt egy személyben. Ö, maga 

akarta nevelni Paulát, aki szakasztott édes anyja volt. 
Üde, mint a harmat. Édes, mint az édes anya édes 
csókja.

Meg azután Zoltán Endre nem úgy szerette bol­
dogult feleségét, hogy annak helyét :ögtön mással töl­
tötte volna be. Uh. nem.

Hiszen nem lehet felednie azt a filigrán kis babát, 
akit ö — az erős ember — pilleként kapott az ölébe. 
Aki szerette őt a végtelenségig, az odaadásig . . .

Gyönge kis törékeny jószág volt. Oh, hiszen félt, 
rettegett ő, Zoltán Endre attól a naptól, melyen majd 
a koczka elfog dűlni.

Tanácsokat kért orvos barátaitól. De hát ezek — 
én édes Istenem — mit tudnak előre ?

A filigrán kis asszonykát látták sokszor. Nem kellett 
oda tüzetes orvosi vizsgálat. Mindegyik megmondta, 
hogy az asszony gyenge. Olyan mint a szellő. Mint a 
lehelet. Mint a hópihe. El se kell fújni, mégis elolvad
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A halál okául aztán az egyik konzultáló, ezvik- 
keres doktor azt találta mondani, hogy :

— Alighanem . . . valószínű . . igen-igen = idö- 
elötti szülés.

Zoltán Endre is azt gondolta. Egy kicsit gondol­
kodott. Aztán tökéletesen igazat adott a czvikkeres 
profeszornak.

Igen. úgy van ! Időelőtti . . .
Aztán ledobta magát a fénymázos, szönyeges 

padlóra s úgy vonaglott ott, mint egy megcsonkított 
kígyó.

— Én édes, én drágám ! Én filigrán kis babám, 
angyalom te . . .

A jajgatás azonban mitse használt. Zoltán Endre 
is tudta ezt. Nem is jajgatott tovább. Tudta, hogy kö­
telességek várnak reá. Anya akart lenni. Az is lett.

A kis Paulácska — mintha nem is a néhai filig­
ran kis asszony leánya volna, erős, izmos hajadonná 
fejlődött. Aztán olyan szép lett. mint édes anyja volt. 
Aki látta, azt hitte, hogy a tavasz áll előtte minden 
üdeségwel.

Mert éppen ma tizennyolcz esztendős. Ma eskü­
vője előtti napon.

Azért van lótás-futás, sürgés forgás. Éppen, mint 
tizennyolcz esztendeje. Csakhogy akkor a szemekben a 
könyüt a bánat, most meg az öröm sajtolja ki.

— Paulácskám. édes, — czirógatja özvegy édes 
apja — drága vérem — mond édes : szereted-e, iga­
zán, szereted-e Bálintfy Gyulát ?

Apám — felelte megriadva a leány — lennék 
e felesége Gyulának, ha nem szerelem kötne hozzá ?

— Nem édes angyalom. Ne félj 1 De lásd. mint 
apád aggódom érted. Igaz, hogy Gyula derék, kedves 
jó liu. Olyan mint az apja volt, aki — úgyis tudod — 
ezelőtt öt evvel halt meg. Én vagyok a gyámapja. 
Vagyis voltam. Mert Gyula már nagykorú. Állása is tisz­
tességes : járásbirosági jegyző. Lehet — sőt lesz is — 
belőle törvényszéki elnök.

Hanem nézd, édes lányom : apádat nagy fájdalom 
érte akkor, mikor te születtél. Ki tudja, mi vár még 
rám az élet homályos utain. Lehet, hogy nagyobb bú, 
mint amennyit egy szív elbír . . . Mond csak édes: 
ha most, kiderülne, hogy Gyula méltatlan hozzád, — 
szeretnéd-e akkor is ?

— Mindig, örökké ! szólt a leány égő kipirult 
arczczal.

— Vagy, ha elháríthatatlan akadályok merülné­
nek fel, melyek a házasságot lehetetlenné tennék V

— Próbára akarsz tenni, apám ? Ne, ne űzz tré­
fát a szent és tiszta érzésből, amely boldogít. Tűnnék 
ki bár, hogy Gyula bűnös, elvetemedett, aljas: vagy 
sütne bár a világ akármilyen bélyeget is homlokára : 
én. az övé leszek, vagy a halálé. Gyalázatát elsimíta­
nám erényemmel. Vagy megosztanám vele még a bör­
tönt is. De nélküle élni nem fogok.

— Hátha — semmirekellő lenne ?

— Mit értesz ez alatt, apám ?
— Teszem, ha nem szeretne, mi ?
A leány nem felelt. Csak magában susogta :
— Akkor . . . akkor meghalok.
Zoltán Elek mosolyogva csókolta meg leánya hom­

lokát. Megnyugtatta. Azt mondta neki ; csak egyszerű 
kérdés akart lenni az egész. Semmi más . . .

Aztán bement abba a szobába, amelyben tizen­
nyolcz esztendő óta nem volt senki. Abba, amelyikben 
meghalt az ő felesége, a filigrán baba.

Minden bútor úgy volt ott, mint ezelőtt. Nem 
nyúlt azokhoz senki. Nem is nyúlhatott. Hiszen a szoba 
kulcsa mindig nála volt. Már be is akarta falaztatni, 
mint ahogyan a „Magyar Nábob* regényben olvasta. 
Az öreg Kárpálhy is szerette, tisztelte Fannyját. Zoltán 
se falaztatta be az ajtót. Csak erre az időre várt. Erre 
a napra.

Leánya is kérte:
— Ugyan apus, mutasd meg már anyika szobáját.
Sohse mutatta meg.
— Majd ha férjhez mész. Akkor, majd akkor. 

Akkor majd előveszem az ö ékszereit. A te nyakadra 
fűzöm az ő klárisgyöngyét, a te ujjadra az ö gyémánt­
gyűrűjét, a te hajadba az ö zaiir köves diademját . .

Ott volt a fülledt, dohos levegőjű szobában. Az 
íróasztal előtt állt. Abban voltak az ékszerek. Meg is 
találta. De keze az ékszertok alatt valami papiros cso­
móba ütközött.

I — Mi ez ?
„Naplóm.“ Ez volt a papiros csomónak első 

lapjára Írva.
Zoltán Elek olvassa, lassan olvassa meghalt fele­

sége naplóját. Aztán arcza mindegyre sápadtabb lesz. 
Azután újra visszatér az a halálos sápadtság arczára. 
Rajt is marad.

A napló utolsó sorai ezek voltak:
„Bocsáss meg . . . bocsáss meg. Anya voltam ak­

kor már, mikor a te feleségeddé lettem . . . szeret­
tem . . . nem tehetek róla . . . bocsáss meg . . “

Zoltán öt perczig mereven nézte a sárguló so­
rukat.

— De ki volt hát az az ember — kiáltotta végre 
a fájdalom paroxismusában — haját, ruháját őrültként 
tépve :

— Ki volt, ki volt ?
Kezével — melyben a napló volt — hadonászni 

kezdett és ekkor a naplóból kiesett egy férfi arczképe.
Mikor ezt az arczképet meglátta Zoltán Elek = 

felorditott mint a kölyökvesztett tigris.
Az arczkép legjobb barátjának, Bálintfy Gábornak, 

leánya vőlegénye apjának képe volt
Félóra múlva már a vőlegény szobájában volt Zol­

tán Elek.
— Nem veheted el lányomat, öcsém. Meg is 

mondom, miért ? Olvasd el ezt a naplót.
Mikor a napló végére ért Bálintffy Gyula, kérdő 

tekintetet vetett Zoltánra.
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— Itt van egy avczkép is. Ez volt. Erről szól a ! 
napló. Ismered ?

A jegyző szemlesütve felelt most: Igaza van, 
uram, én nem lehetek férje Zoltán Paulának.

Most még egyet — szól síri hangon Zoltán Elek. 
Nézze; én kikérdeztem Paulát- Meggyőződtem arról, 
hogy önt még akkor is szeretné, ha a bitófa alatt ál­
lana. Csak egy esetben nem. Akkor, ha ön semmire­
kellő lenne. Ez alatt pedig azt érti Paula, ha ön nem 
szeretné, ha visszaküldi neki a jegygyűrűt, amit ö hu 
zott az ön ujjára. Tegye meg ezt. uram. S akkor 
Paula feledni fogja önt, mint semmirekellőt. Igen ön­
nek édes apja bűnéért semmirekellőnek kell lenni.

Az leszek — felelt komoran Bálint Ily Gyula.
Azonban nem volt igaza az apának. Mert ami­

kor Zoltán Paula elolvasta vőlegényének, a semmire­
kellőnek, róla lemondó sorait, mikor a levélből kihul­
lott a jegygyűrű is, hát akkor Zoltán Paula azon az 
éjszakán, hófehér ágyában, egy buldogg-revo. vérrel 
szivén lőtte magát.

A hófehér párna csupa piros volt a halott leány 
piros vérének hullásától, a ki még a semmirekellőt is 
tudta szeretni.

Mind ez pedig történt az Ur 1896-ik évében 
Pápán, ahol az egyik temetőben ott van Zoltán Paula 
sírköve, benne az ö gyönyörűséges arczképével.

xxxxxxxxxxxx\\xxxxxxxxxxxx\xxxxxxx\xxxxx\\xxxxxxxxxxxxxx>
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Az e drlyi püspök a palóczok közt. Erdélynek láng 
buzgalmu püspöke nemcsak megyéjében árasztja el a hit él­
tető sugarait, de még a jó palócz néphez is elment, hogy 
őt az igaz hitre buzdítsa. Csitár nógrádmegyei faluban, mely 
Marczal község filiája, az idetartozó Gárdony puszta nemes 
szivü ura, Mailáth Géza gróf. a püspök testvérbátyja és 
ritka jóságu n-je Zichy Maiivtta gróinő az omladozó temp­
lomot újra építették, kifestették és gyönyörűen iélékesitet- 
ték. Ezt a templomot szentelte tel Mailáth G. Károly gróf 
erdélyi püspök julius 29-én a vidéki lakosság nagy részvé­
tele mellett. A község lakói külsőleg is iparkodtak örömük­
nek kifejezést adni, azért a templom környékét szépen tel- 
diszitették lovasbandériummal, mozsárlövésekkel fogadták a. 
Gárdonyból lanton érkező főpásztort. A község nevében egy 
parasztleám ka fogadta a püspököt s szép szavak kíséreté­
ben rózsabokrétát nyújtott át neki. mit ő nagy örömmel fo­
gadott és röviden megköszönt. Majd a templomszentelést 
végezte a környékbeli papság és növendék-papok segédke- 
zése mellett. A szentelés végén megáldó ta a gyönyöiü le­
kér sely.em miseruhát, melyet a fiatal grófné készített a 
templomnak. Mise után áldást adott a jelenlevőkre s a szó­
székre lépett, hol lelkes szavakban ecsetelte a templomnak 
szent voltát, fönségét és buzdította a hvihőket, hogy ne 
csak a szent misében, hanem azonkívül is látogassák az 
Oltáriszentséget, mert az itt rejtőző Ur Jézusnál biztos se

gitséget nyernek. Kívül a szent beszédet Krank István dr. 
rimóezi plébános tartotta. Déiben a kei illeti papság és az 
uradalmi igazgatóság Majláth Géza gróf vendégszeretetét él­
vezte. Este ti órakor az uj temetőt szentelte meg a főpász­
tor. A szertartás végén itt is szentbeszédet tartott megindi- 
tóan a megholtak iránó kegvele röl s a jo halálra való ké­
születről és nagy hévvel buzdi olta az ottlevőket a boldog- 
ságos Szűz iránti kegyeletre, mer1 ő valamint az életben 
mindig segítőnk, ugv halálunkban megmentünk lészen. A 
szentbeszed után együtt imádkozott a hívekkel az élőkért 
és megholtakért. Mária-ónt k zeugedezése között tért vissza 
a kastélyba s itt az iskolás gyermekek között jubileumi ér- 
mecskéket és képeket osztott ki s a hittanból kérdezgette 
őket a jóságos főpászter. Julius 30-án még Gárdonyban 
maradt, hol délelőtt buzgón gyóntatta az oda sereglő hí­
vőket.

Wolafka Nándor Jubileuma. Wohl fka Nándor ez. 
püspök debreczeni prépost-plébános vasárnap ünnepelte meg 
pappá szenteltetésenck 25-ik évfordulóját s ez alkalomból 
nagyszerű ováeziókban részesült a polgárság részéről. Szom­
baton este vagy 30,000 en bér lampio. os menetet rendezett 
a tiszteletére. A juLiláris szent misén a ragyogóan földiszi- 
tett templomban megjelentek a város előkelőségei, a ható­
ságok. testületek és a hívek ezrei. A nagymise után a jubi­
láns beszédet mondott az ember és hazaszeretetről és a 
felekezeti békéről. Este a nagyerdő vigadójában 400 teritékü 
banket volt Wolafka tiszteletére.

A váczi püspök fogadtatása. Csáky Károly gróf 
augusztus ötödikére tűzte ki bevonulását székvárosába. Bár 
még egy hét választ cl a naptól, Yáczon már is nagy élénk- 

: ség tapasztalható. Az utczák díszítéséhez, a diadalkapuk 
i felállításához már most hozzáfogtak, a püspöki palota át- 
j alakítását befejezték s megérkeztek az uj püspök ezreket 
I érő bútora hatalmas butorszáliitó kocs kban. Csáky gróf már 
I elhagvta az esztergomi kanonoki lakását és Sujánsrky Antal 
: nagvprépostnak a vendége. Váczon pedig az ünnepélyt ren- 
i dező bizottság tegnap tartotta utolsó gyűlését, a melyen a 

részletes programmot egvbeállitottáK. E szerint az uj püs- 
i pök augusztus 5-én icggel Lizedfel órókor érkezik Eszter- 
I gom felöl külön vonatnak A vonatot, a melyen a püspök és 
, rokonsága utazik, a határban mozsárlövések üdvözli!;. A püs- 

pök a váczi pál.audvaron ornátusba öltözik és a Csáky-esa- 
Iád hintóján vonul be. A hivatalos fogadiatás a Konstantin- 
téren felállított diadalkapu előtt lesz, ahol Zádor János pol­
gármester a város. Fazekas Gusztáv megyei főjegyző Pest- 
vármegye nevében üdvöziik őt. Gajáry Géza orszszággyiilési 
képviselő vezetése alatt levő bandérium lovagol elől. ezt kö­
veti a püspök kocsija s a kíséret. A székesegyház előtt a 
hatodik honvédhuszár ezred tartja fenn a rendet. Benn a 
templomban a káptalan élén Virter Lajos nagyprépost fo­
gadja az egyházmegye főpapját, aki misét mond s azután 
prédikál. Délben a püspök a városnak és küldöttségeknek 
diszebédet ad a Kúria szállóban s azután a vidéki küldöH- 
ségeket fogadja. A város, úgyszintén a székes káptalan igen 
sokat költ a díszítésekre, ez utóbbi a székesegyházat, ahova 
ez alkalommal csak jegygyei lehet bejutni, díszíti fel impo­
zánsan. Minthogy a fogadtatás rendkívül fényes lesz s a 
három megyére terjedő egyházmegyének minden nagyobb 
városa képviselteti magát, a rendező bizottság kéri a kül­
döttségeket, hogy előre jelentsék be jövetelüket. Este fák 
lyásmenet lesz. Gajáry képviselő szól a püspökhöz, a da­
lárda pedig énekelni fog.
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Az utolsó portiuncula-lakoma Augusztus máso 
(lika. a portiuncula nevezetes ünnepe a Szent Ferencz- 
rendi szerzeteseknek. Evenkint nagy ünnepélvességgel ülik 
meg a Ferenczrendiek mindenfe'é a portiunculát. A porti- 
uncula napján az egyházi ünnepségek után nagy lakomát 
szoktak rendezni a Ferencziek. amelyre a városi előkelősé­
gek i- hivatalosak. Augusztus elsejével azonban uj szigorí­
tott rend lép életbe a Ferenczrendi kolostorban, amelv el­
tiltja a lakomák rendezését. Külön engedelemir.el azonban 
még az idén megtartják a portiuneula lakomát, melyre a 
katonai előkelőségeket is meg fogják hívni. A jövő eszten­
dőtől kezdve a Ferencziek csak egyházilag ülik meg a por­
tiunculát.

Aki a királylyal akar telefonozni. Jánosok János 
tekintélyes pancsovai birtokos, törvénvhatősági bizottsági 
tag vasárnap délelőtt a postára ment s ott azzal a külö­
nös ki réssel állott elő. hogv egyenesen a királvlyal akar be­
szélni. mert rajta nagy sérelem esett és az ö baján más a 
világon senki sem segít, csak a király. A postán látták, 
hogy egy szerencsétlen őrülttel van dolguk, azért a lehető 
legkíméletesebben bántak el vele. Egyben segítségért a rend­
őrségre telefonáltak. Hiába magyarázták Jánosoknak, hogy a 
király nincs itthon, nem ment el a telefontól. Végre úgy 
elégítették ki a szerencsében ember kívánságát, hogy egyik 
rendőr a másik szobába ment s onnan felelt telefonon, per­
sze mindent megígérve. Mikor Jancsok a királylyal való be­
szélgetést nagysokára elvégezte, akkor Vilmos császárt híva 
a telefonhoz, mert Vilmos császár az u barátja. A feltűnővé 
váló beszélgetést a postán már szerették volna félbeszakí­
tani s azt felelték neki. bogy \ ilinos császár Kbinaba ment. 
Jancsok azonban követelte, hogv a császárt hívják haza 
Klímából, mert neki sürgős beszélni valója van vele. Igv 
ment ez majdnem 12 óráig, inig végre sikerült a szeren- 
csétlent a hivatalból eltávolítani. Mível pedig betegsége 
veszélyesebbé vall, a kórházba szállították.

Borzalmas boszu Varsóból jelei tik : Rzendzainy 
községben, amely a Siedlic-kcrülelben van. Swir.cika nevű 
asszony elvesztett egy port. amelyet a Viszinszky-család 
ellen folytatott. Boszut esküdött és ennek végrehajtására 
rettentő tervet eszelt ki. Belopódzott Vyszinszkiék lakására 
és mialatt azok ebédhez ültek, a konyhában mérget kevert 
az ételükbe. Az egész hat tagból álló család iszonyú kínok 
között meghalt. A gyilkos asszonyt elfogták.

A kalapács. A temesmegyei Sípét községben együtt 
dolgoztak a kovácsmühelyben Homorúit Jó: séf Kovácsmester 
és Bogsán Mihály, a segédje. A segéd kényelmesen ereszt- 
gette le az üllőre a nehéz kalapácsot. A mester rászólott: 
Xe lustálkodj, hanem üssed erősebben azt a vasat. A legényt 
elöntötte a,_yér. Fölkapta a bárom kilós kalapácsot s neki 
rontott vele Homorúknak. „Mohát, most jobban ütöm“, — 
kiáltotta, s a kalapácsosai úgy fejbe vágta a gazdáját, hogy 
az holtan rogyott össze. A gyilkost elfogták.

A méreg. Bajuai Pák. Vojuich Sándor országgyűlési 
képviselő kocsisát — mint szabadkai tuósitónk jelenti — 
két rossz liirü nő megmérgezte. A méregbeverők a kocsis 
borába vegyítették a mérget, i ikor aztán végeztek a sze­
rencsétlennel. teljesen kifosztották. A csendőrök elfogták a 
gyilkosokat. Házkutatást tartottak a lakásukon, mely alka- í 
lommal tömérdek mérges és lopott holmit találtak. A méreg- 
keverök be is vallották, hogy Bájnál Pál nem az első. akit 
méreggel pusztítót'ák eb A vizsgálat folyik.

A .Habsburg“ vizrebocsátása. Szeptember 9-én 
bocsátják tengerre legújabb hadihajónkat, a „Habsburgból 
A hajó már majdnem elkészült. A ha'almas u; hajó. amelv- 
nek gépezetei 11.900 lóerőt fejtenek ki és amely óránkint 
IS.5 tengeri mértföldet képes haladni, az ujabhkori hajóépi- 
tésnek egyik lemeke. A képviselőház elnökségét a belügy­
minisztérium most átiratban értesítette, hogy szeptember 
9-én Triesztben Frigyes főherczeg jelenlétében vizrebocsát- 
ják a „Habsburgból és hogy az ezzel kapcsolatos ünnepsé­
gekre a haditengerészet meghívta a képviselöbáz tagjait.

Társas Zarándoklat Lourdesiie.
Rendezi Karlsberi/ és Társa nemzetközi utazási 

iroda, (Budapest, VII., Bethlen-utcza 4. szám.) Vezeti: 
Fajt János plébános Erzsébetfalván. Indulás: 1900
augusztus hő 27-én. visszaérkezés szeptember 11-én. 
Utazás időtartam t 16 nap. Útirány : Budapest —Bécs, 
—Salzburg —Innsbruck — Buchs— Einsiedeln (schweiczi 
kegyhely,) — Zürich— Bern—Genf— Lyon— Tarascon 
Cette—Toulouse —Lourdes. — Vissza : Lourdes—Tou­
louse— Cette — Lyon —Genf—Bern —Zürich— Wüten, (ti- 
roli kegyhely) —Innsbruck — Scbothol —Bécs,—Budapest. 
Részvételi árak 7 napi elsőrangú ellátással: Ill. oszt. 
90 Irt. II. oszt. 170 frt [ oszt. 220 Irt. Ellátás nélkül III. osz­
tály 80 frt. Bővebb felvilágosítást nyújt a fentnevezett 
roda vagy főt. Fajt János plébános Erzsébetfalván.

MI ÚJSÁG A NAGYVILÁGBAN?

A fiatal szerb király tényleg elveszi Masinné asz- 
szonyt. egy n érnök özvegyét. Az ország egv része helvesli, 
a másik része nem. Egx előre sikerült Sándor fejedelemnek 
a zavart magáról elhárítani, de nein lehet tudni meddig tart 
a nyugalom. Milán, a fejedelem atyja Becsben van s kéz­
zel-lábbal ellene - an a házasságnak. Nem is fog n\ ugodni 
egyhamar s ha már nem sikerült a házasságot megakadá­
lyozni, még sok bajt fog e miatt fiának szerezni. Egv csomó 
öregebb tiszt s előkelő hivatalnok lemondott, mert ellene 
vannak a házasságnak, de komolyabb akczióra nem készül­
nek, mert meg vannak győződve, hogv az egész házasság 
nem fog soká tartani, a fiatal fejedelem maga meg fogja 
unni. A viczczlapok persze gúnyolják a királyt, mert egy 
sokkal vénebb asszonyt vett feleségül.

A Khinaiak ügyében nincs u abb fordulat. E.vik 
nap az hallatszik, hogy a pekingi európaiak a követekkel 
együtt élnek, másnap meg az hírlik, hogy csakugyan meg­
ölték őket. 1 alálkoznak tanuk, kik látták a szörnyű mészár­
lást, de találkoznak olyan tanuk is, kik még az utóbbi na­
pokban is beszéltek az európaiakkal. lg,- hát a híreknek 
nem lehet semmi hitelt sem adni s az idegen hatalmak in­
kább arra számítanak, hogy a pekingi európaiak nem él­
nek. De hogy mit csináljanak Khinával, azt maguk sem 
tudjá . Egv-két nagyhatalom, mint az angol, német és orosz 
szeretnék feldarabolni és szétosztani. Az amerikai, osztrák­
magyar. franczia és olasz azonban azt tartják, hogy elég az 
idegeneket megvédeni, s a rendet helyreállítani. Khinát kár­
pótlásra kényszeríteni s aztán maradjon Khina továbbra is 
magának, ami a leghelyesebb politika. Most csak szállítják
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nyakra-főre a kát naságot a khinai partokra, a Peking feli- 
való e őnyomulás azonban csak későbbre marad, mert mé» 
nem igen mernek a savanyu almába harapni.

Angol veszteségek Afrikában. Az angolok veszte­
sége a delafrikai háborúban megbízható adatok s?érint ed­
dig 80.000 ember. A Délafrikában operáló angol hadsereg 
száma 221.000 embert tesz ki. A vesztegség tehát két 
ötödrész. Ekkora vesz eség Napóleon északi hadjárata óta 
páratlanul áll a vilagtör;énelemben. Az angol hírszolgáltató 
fonások most azon vannak, hogy ezeket az adatokat meg- 
czáfolják. A julius 8-án publikált jegyzék szerint az eddigi 
veszteségük összesen 22.000 emberre rúg. Ezek közül eleset1 
2666, sebeiben meghalt 6 5, betegségben meghalt 4535, meg­
sebesült 11.576, fogságba esett ér eltűnt 1986 ember. Azt 
azonban beismerik, hogy ezeken kívül körülbelül 20.000 em­
berük fekszik kórházban. Ha az angolok redikált számadatait 
tekintjük is, nyilvánvaló, hogy a maroknyi búr sereg olyan 
érzékeny csapást mért a britt orosz ánra, melvet az nem 
egyhamar fog kiheverni.

A pápa és a festő,
Benjamin Con-taut, a hires franczia arczképrestő ép 

most fejezte be a pápa arczképét, amely az ősz egyházfeje­
delmet teljes ünnepi ornátusban mutatja. A pápa többször 
ült a művésznek s azonközben egészen fesztelenül társalgóit 
vele. Benjamin Con tant most érdekesen Írja le, hogy hogyan 
készült a pápának legújabb arczképe.

— Reggel — igy irja — meglátogattam Rampolla bi- 
bornokot, utána pedig Malhieu hibornok kíséretében elmen­
tem a Vatikánba. Kellemes hűvös áprilisi nap volt. Kényel­
mes kocsiba mentünk, mely elé két hosszú farkú fekete ló 
volt fogva, mert a bibornokoknak Róma utczáin csak kocsin 
szabad jármok. Nyolcz óra volt reggel. A harangok misére 
hívták a népet s az utczák lassan telni kezdtek zarándokok­
kal, akik a Péter-templomba igyekeztek. A hogy a pompás 
bazilika mellett elhajtanunk, egy tágas, oszlopos udvarba 
értünk, amelynek közepén a tiarával és pápai czimerrel dí­
szített szökőkuiból ömlött a viz. A Damaszkusz-udvar bejá­
ratánál a svájczi gárda üdvözölte a kardinálist. Itt leszáll­
tunk a kocsiról, s néhány lépéssel — legnagyobb csodálko­
zásomra — a liftnél voltu k, a mely egyenesen a Rafael 
loggiába vitt. Innen e őször a Tiepoiúra emlékeztető már­
ványterembe lép ünk, aiiol néhány svájczi festői uniformis­
ban állott őrséget. Amint megláttak bennünket, glédába áll­
ták s úgy üdvözöltek. Beléptünk az előterembe. Az ajtón­
álló halk hangon jelen.ette, hvgy a szent atya néhány perez 
múlva fogadni fog. És valóban néhány pillanat múlva 
kinyílt az ajtó s a terem végén feltűnt a pápa alakja.

Tiszta fehérbe volt öltözve, s a ruháról a pápai ke­
reszt ragyogott le. Miután az előirásos térdhajtásokat meg­
tettük, a pápa leült. Jobbra tőle Malhieu hibornok. balra én 
foglaltam helyet. A beszélgetés elején a pápa azt az óhaj­
tását fejezte ki, hogy többször szándékozis ülni. A szent 
atya azt is megkérdezte, hogy a délutáni órak alkalmasak 
lesznek-e a festésre. Tisztelettel válaszoltam, hogy a délelőt­
tieket alkalmasabbnak tartom. Hala a szent atya jószívűsé­
gének, hamar megegyeztünk. Mialatt XIII- Leó pápa Malhieu 
bibornokkal a franczia egyház viszonyairól beszélt, addig én 
megfigyeléseket tettem a kicsi, élénk, ragyogó szemeken, a 
száj szabásos vonásain, merész és mégis végtelen gyengéd
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arezvonásain. Másnap reggel kiienvz órakor volt az első ülés 
Nag\ örömet éreztem Mily élénk az emlékező tehetsége, 
mik sziporkázó a szelleme, daczára a kilenczven esztendő­
nek. Alig tudtam csodálkozásomat legvőzni. A nem régiben 
elhunyt (ialguiére szobrászra terelte a beszédet. A beszélge­
tés folyamán folyvást az arezát figyeltem.

l’.s mit szándékozik az arczkoppel tenni ?
— Szentségednek akarom átengedni.
Az ön jósága meghat Ki akarja a képet a világkiál­

lításra állítani ?
Azt feleltem, hogy erre bizony már nincs idő, hogy 

I Jő helyet kaphasson a szépmüvészetek palotájában.
— Akkor vigye el a katholikus misszió házába, a Tro- 

I eaderon. Beszéljen ez ügyben Lp.font-tal és du Teil báróval
Megígértem, hogy megteszem. Beszéltünk még a tizen­

ötezer zarándok fogadásáról is.
— Megható — mondta a pápa ezt a nagv moz- 

■ galmat szemlélni, ezt a vallásos buzgalmat, amely számta- 
I lan em: ért Rómába vonz. az egyszerű paraszttól lel a feje- 
i deimekig. Adjon Isten nekem erőt, hogy mind fogadhassam 
I őket s áldásomat hinthessem rájok ! A hitlel és evangéli- 
I ummal mily könnyen lehetne boldog az emberiség. Ah. az 
í evangélium, igen. ez az örök bölcsesség könvve és egvszer- 
I smind a vegnélkii i boldogságé. Minden kérdésre válasz. 

Es ezt minden kereszténynek sokszor, kellene olvasnia.
Es az ősz pápa egész teste remegett, amikor ezt 

monda.

$ f -w dk üKÖNYVES-POLC.

A soclalis kérdés hajdan és most. Irta dr. Verus. 
II. kötet. A keresztény társadalom programmja. Nagy 8-rét 
alak 322 lap. Ara fűzve 4 korona, kötve 5 korona.

1899. óv őszén a fenti czim alatt megjelent mii első kötetét 
kitüntetéssel fogadla a katholikus világ. A kaik. sajtó is 
nagyon behatóan foglalkozott a rendkívül érdekesen megirt 
müvei, a melyet, mint a nemzetközi, istentagadó socializmics 
elleni fegyvert ajánlották olvasóiknak.

A második kötet, mely a XIX század katholicziz- 
musával, a modern á'lam és annak tarthatatlansága, az is­
kolakérdés és a munkáskérdéssel foglalkozik, szintén igen 
alaposan és nagy készültséggel van Írva. Szerző igen jól 
választotta meg a tliémákat, melyekről Írni hálás dolog, de 
jól és katholikus szellemben Írni nehéz feladat, amelyet 
azonban dr. Veins remekül oldott meg. A mü ártalmából, 
melv 20 fejezetre van osztva, közöljük a következő érde­
kesebb feje-etek czimeit : A XIX. század és a katholicziz- 
mus, -4 XIX. század modern állama, A kereszténység ál­
lamtana. .4 modern kor házassági köteléke, .-Íz iskolakér­
dés, -4z agrárosztály hajai és azok orvoslása, .4 munkás 
védtörvény, A munkabér égető kérdése, .4 munkáshiztositás, 
A kisipar válsága és rendezése, A pénz hatalma, A sajtó 
hatalma, A philosemitizmus és antiszemitizmus vagyis a zsi­
dókérdés, A legszegényebb osztály és az állam stb. A mii 
harmadik és befejező kötete sajtó alatt van s f. év szepiem- 
ber hó elején meg. A könyv kapható a Szent (jeliért kath. 
müintézet konyvkiadóhivatalában (Budapest. Vili. Pratcr-u. 44.) 
Az összeg előzetes beküldése után a szállítás bérmentes.
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Gyónást könyvecske. Szent áldozást imák n néhány 
szent ének. Elemi iskolai tanulók számára irta Baumann 
Károlv hitoktató. Ezen hasznos kis füzetet, mely a Szt Gel­
lert kath. müinlézvt könyvkereskedésében kapható, ajánljuk 
a lelkészkedv papság, hitoktatók és szülők figyelmébe. Ara 
20 fillér. Tömeges megrendelésnél árengedmény.

Az 1900. évi szent jubileum kézikönyve. Irta 
Kereskcnyi Gyula, érdi esperes-plébános. A könyv mindenről 
felvilágosit, ami csak a jubileumra tartozik : és ami a mun­
kának állandó becse, az a búcsúkról szóló rész, amiből vilá­
gosan meg fogja tudni mindenki, hogy miben áll a búcsú, 
amit olyan sokszor emlegetnek a jó liivők, de a mit kevesen 
ismernek Az újságok nagyon dicsérik a könyvet. Megrendel­
hető a Szent Gallért Kath. Müintézetnél, Budapesten. Ara 3 
korona.

Magyarország és a zsidóság. Irta Petrássevich 
Géza. a veles katholikus hírlapíró ily czimü nagyszabású 
munkájának immár megjelent a második kiadása. Irodalmunk­
ban valóban ritka jelenség, ha egy tudományos színvonalon 
álló miiből rövid idő alatt uj kiadást kell rendezni. Ez bizo­
nyítja. hogy Petrássevich müve mily alaposan van megírva. 
És tény. hogy aki a zsidókérdéssel komolyan és behatóan 
akar megismerkedni, bele akar hatolni a zsidó nép jellemébe, 
ismerni akarja történetét, vallását és pszibikumát, egész lé­
nyegét. aki a maga elrettentő valójában akarja megismerni 
a zsidóság befolyását Magyarország közgazdasági kulturális 
és társadalmi életére, az olvassa el e könyvet. A 205 oldalra 
terjedő, nyolczadrét alakú könyv ára fűzve 3 korona. Meg­
rendelhető a Szent Gellért katholikus müintézet könyv- 
kereskedésében (Budapest, VIII.. Prá'.er-uteza 44.)

.Mária Országa" ezim alatt Hoős János temesvári 
áll. lan. képezde- ének- és zenetanár egv igen hasznos ze­
nefolyóiratot ad ki. melyből eddig már 5 füzet jelent meg. 
A magyar zene- és költövilág legkitűnőbbjei sorakoztak a 
szerkesztő mellé, s e gárda elég biztosíték arra, hogy a to 
vábbi füzetek is ép oly tartalomdusak lesznek, mint az első 
öt. Szebbnél szebb egyházi s főleg Mária-énekek töbik meg 
a füzeteket. Az énekek mind kétszólamuak s orgona- vagy 
zongorakiscrettel vannak ellátva. Eddig a következő 40 oldal 
jelent meg : Bizalom Máriában, Rózsafü-.ér. Mennynek föld­
nek dicsőséges királynője. Tenger csillag Isten anyja, Mária 
az árvák anyja. Tekints le égből, szűz anyám. Ave Maria. 
Légy egyetlen boldogságom. A magyar nép a te néped, 
Keresztények erőssége, Sírok a te keserveddel. Szűz Mária 
Anyánk, Hymnus Mária kápolnájához, Boldogtalan szív ke­
serve. Boldog asszony anyánk, Lytánia a XVIII. századból, 
Uram irgalmazz. Nézz le ránk a magas égből, Oh Mária 
liliomszál. Oh legszentebb szív asszonya, Asszonyunk szűz 
anyánk, A keresztnek szent tövében. Ilajadonok esdeklése, 
Ave Mária, E siralom bus völgyéből, Egy óhajtás egy di­
cséret, Mária szivemet, Fohász Magvarország nagyasszo­
nyához, Hozzád esdünk szűz anyánk. Szép vagy Isten édes 
anyja, Hymnus Jézus szent szivéhez, Jertek tiszta lelkek, 
Ha én mindazt elmondhatnám. Oh áldott szűz anya. Hym­
nus a szűz Máriához, Oh Mária szűz virágszál, Stella Má­
ris, Gyászdal kis gyermekek fölött. A „Mária Országa“ 
megjelenik havonkinl egyszer nyolc-z oldalon s ára egész 
évre 12 korona, félévre ti korona, egyes szám ára 1 ko- 
tona 20 fillér. Az előfizetések a „Mária Országa- kiadóhi­
vatalába Temesvár-Belváros küldendők.

Jézus Krisztus isteni Megváltónk élete. A négv 
evangéliumból időrendben összeállította és magyarázó jegv-

zetekkel ellátta dr. Balits Antal székesegyházi kanonok. Ara 
csak 2 korona. Kit ne érdekelne az IIr Jézus Krizstusnak 
élettörténete, amelyet mindenki ismer ugyan, de rendszere­
sen és időrendben nagyon kevesen ismernek. Könyv még 
nem volt eddig a magvar irodalomban, mely édes Jézusunk 
életét ekkép tárgyalta volna. Balits ur könyvét ajánljuk a leg­
melegebben olvasóink figyelmébe. Kapható a Szent Gellért 
kath. müintézet könyvkereskedésében. Budapest, Vili., Prá- 
ter-uteza 44. sz.

Való és mese Irta : Deszkás Miklós. Igen jól és szé 
pen megirt 8 elbeszélést tartalmazó könyv, melyek nagy 
része a vasúti-életből van merítve. Ara 1 korona. Kapható 
c Szent Gellért kath. müintézet könyvkereskedésében. (Buda­
pest. Vili.. Práter uteza 44.)

Az örökimádás I-ső évfolyamának júliusi füzete meg­
jelent. A két Íves füzet mindenben megfelel jó hírnevének. 
A jelen füzet Melkisedek, dr. Csajka Ernő : Hogyan ké­
szítsük elő a beteget a szentgyónásra és áldozásra, Spes 
A lélek kincse czimü czikkeket tartalmazza, továbbá közli a 
római zarándoklat programmját. az Oitáregyesület folyó­
ügyeit. az emelendő „Örökimádás-templom“-ra befolyt gyűj­
téseit. úgyszintén megemlékezik íz Orsz. kath. nagygyűlés­
ről. A füzet irodalom czimmel érdekes olvasnivalót hoz. a 
mely mindenkit érdekel. Az ügvesen összeállított füzet úgy 
tartalmát, mint kiállítását tekintve, maga-magát ajánlja. Az 
„Orökimádás“-t Budapes*. IV., Váczi-utcza 46. sz. alatt le­
het megrendelni. Egész évre 3 korona (1 frt. 50 kr.) Érdek­
lődőknek készséggel küldenek mutatványszámot.

MULATTATÓ.
0.íj}.%í 00 0m.v,í.v%

Egy kis félreértés.

Egy nagy társaság volt a szabadkai papnál, mikor be­
állít egy paraszt ember s kérdi, hogy Jézus Krisztus miért 
is emlegette a szabadkaiakat ?

— Kitől hallotta kend V
— Hisz a főtisztelendő prédikálta ki tegnap, hogy azt 

mondta Krisztus urunk : „Ejnye, ejnye lám a szabadkai !“
A szentbeszéden ugyanis a pap héberül idézte Jézus 

szavait : Istenem, Istenem, miéit hagytál el engem ? (Éli, 
éli lamma szabaktanni.) A szabaktanit az atyafi szabadkai­
nak értette.

*
Őszinte vallomás.

Az eljegyzésnél a vőlegény ott ül menyasszonya mel­
lett és melegen szorongatja kezeit.

— Most pedig édes Erzsikéin — mondja neki, miután 
az eljegyzés megtörtént — engedjen meg egy kérdést intéz­
nem. Babonás maga ?

— Babonás ? Miért kérdezi Ferikém?
— Ezt csak úgy mordhatom meg. ha már felelt a 

kérdésemre.
— Nos hát egy csöppet sem vagyok babonás.
— Agy nyugodtan megmondhatom. Maga már a tizen­

harmadik menyasszonyom.
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A színészek fizetése.

A színészetnél gvakoria akadunk olyan nagy össze­
gekre rugó fizetésekre, a minők más életpályán ritkán for­
dulnak elő. Ezekről a nagy fizetésekről érdekes dolgokat kö­
zöl egy berlini színházi lap.

Gabriella Katarina, mikor a múlt század végén Péter- 
várra ment v.ndégszerepelni, évenkint 20,000 rubel fize­
tést kért.

— Ennyi pénzért két tábornagyon is kapok ! — szólt 
Katalin czárnő felhárodva.

— Akkor énekeltessen felséged tábornokaival ! — vá­
laszolt az enekesnö mosolyogva s visszautazott a hazájába.

Perotti, a budapesti dalmüszinház egvik első énekese, 
mikor 1801-ben szerződési tárgyalásokat kezdett Beniczkv 
színházi intendással, kijeleiveUe. hogy a követelése 8 hó­
napra 30.000 forint. Egy társa igyekett fölvilágosítani, hogy 
Szapáry, a miniszterelnök is csak 32,000 forintot kap. Pe­
rotti önérzetesen válaszolt :

— Igen, de azt hiszem, hogy én sokkal jobban tet­
szem a közönségnek, mint Szapáry.

Nincs is harangjuk.

A szomszéd egyházmegye püspöke bérmálni mcnvén. 
áthajt egy falun s a templom mellett feltűnik neki, hogv a 
templom tornyában nem szól a harang. Meg is szóllit egv 
ott álló atyafit, hogy miért nem harangoznak itt.

— Hát kérem alásan azért, mert a harangozó éppen 
esküszik a másik faluban, hol a pap lakik, másodszor a 
harangláb nagyon rozoga, harmadszor a harangkötél nagyon 
ványolt, negyedszer nem is tudtuk, hogy gyün a püspök, 
ötödször nem is tudtuk, hogy kee az.

— No szép gyerekek vagytok, — válaszol a püspök. 
Mire egy más falusi ott lévő ember szól közbe :

— Kérem átosságal szégyent! bevallani a koma, hogy 
nincs is harangjuk.

*

Borbély műhelyben.

Ur : Hallja, miért mesél nekem folyton olyan rettentő 
históriákat ?

Borbély. Azért kérem, mert attól a nagyságos ur haja 
az égnek áll és akkor könnyebben lehet nvirn\

*

Apai tanács.

Az apa (fiához, a ki a szü ői háztól megválni és uj 
otthont alapítani készül) : Arra ügyelj mindenek előtt, hogy 
ne végy el olyan leányt, a ki gazdagabb náladnál ! Mikor én 
elvettem a te anyádat, nekem t z hold földem volt. neki 
pedig huszonöt ... és azóta nem mult el nap. a melyen 
anyád ezt nekem föl ne hányta volna !

Gyöngéd férj.

Zsugorinak meghalt a felesége. Pénzes ember lé\én, 
kissé díszesebb temetésről kellett gondoskodnia. A temetési 
vállalat bemutatja a költségvetést. Ezer forintba kerülne.

— Ezer forint! kiált fel Zsugori, inkább meg se halt 
volna a feleségem !

13

Kjjeli őrségen.
Katona (szuronyszegezve): Állj ! ki vagv ?
Öregasszony : Ne féljen katona ur — öreg vagyok : a 

vásárról megyek hazafelé : nem bántok én senkit, magát sem.

Bizonyíték.

A. Egészségére, szomszéd uram !
B. Dejszen én nem is tüszköltem. hanem köhögtem 1
A. No. akkor még nagyobb szüksége van az egészségére '

Meggyógyult a részegségből.
fisza-Bcőn Bagi Mihály uram jómódú gazdaember 

volt. a ki minden este el-ellátogatott a korcsmába, bonnet 
rendesen jó kedvvel ballagott hazafelé. Htjában, midőn 
Nepomuk szent János szobrához érkezett, rendesen meg­
állóit és levett kalappal igv köszöntő :

— Dicső vagy, fényes vagy, mint a csillag olyan vagy!
Ezen ő köszöntését kihallgatta egyszer a tréfás ha­

rangozó s egy alkalommal a szobor mögé bújva, megleste 
Bagi uram hazamenetelét. Bagi uram a szobor elé érkezve, 
elmond ja szokott köszöntését:

— Dicső vagy, fényes vagy. mint a csillag olyan vagy !
Egyszerre csak visszafelel neki mérgesen a szobor.

Korhely vagy. részeg vagy, mint a disznó olyan vagy !
E nem várt nyilatkozatra Bagi uram elálmélkodik s 

méltatlankodva igv sóhajtott fel :
— Öli ne mondd azt jános !
Hanem a meg feddést annyira szivére vette, hogy többé 

nem igen rúgott be.
Azóta divatos az alföldön a zavarba jövő ember fele­

lete : Oh ne mondd azt János!

Jó tanács.
Tréfás kedélyű ember volt Sebők László is. a kitűnő 

népies iró. Egy alkalommal látta, hogy egv zsidó egy jó­
módú parasztembert, ki négylovas kocsin ült. veszekedés 
közben elmond mindennek s leszedi róla még a keresztvizet 
is. A jámbor paraszt birkatürelemmel hallgatta végig a szi­
dást. de Sebők már nem állhatta meg. hogy oda ne szól­
jon neki :

— Ugyan atyafi, pattintson mír egvet a képire s 
azután vágjon közibök a csikóknak !

A parasztnak ezt nem kellett kétszer mondádi s szót- 
jOgadólag teljesité a tanácsot. Mikorra a zsidó óbégatására 
rendór futott elő, a atyafi már tulvolt a városon.

Iszákossá! gyógyítható a már számos esetben 
fényes erendménynyel használt, a 
«Sas gyógyszertár an“ k lön orvosi 
rendelet szerint készült Iszákosság 

elleni zerrel. Igen sok elismerő levél. Az illetőnek tudta nél 
kül is beadható. Egy adag ára 2 frt 20 kr., egy kettős adag 
melv makacs bajnál szükséges. 4 frt 40 kr., az utóbbi ősz- 
szeg előleSes beküldése mellett, bérovntes szétküldés. Kapható 

Sas-gyógyszertárban, Lúgoson 19. sz.

Vértes-féle Sósborszesz. 
Minden házban szükséges.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : SCHOOL GYULA.
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SZENT GELLERT KATEIOLIKUS MÜINTÉZET
KÖNYVKERESKEDÉSE 

BUDAPEST, VIII., PRÁTER-UTCZA 44. SZ.

Megjelentek és kaphatók az alant felsorolt müvek:

Garrat V , Lőrét to

Vallásos művek.
Balit.s Aulai dr., .Jézus Krisztus, isten 

Megváltónk élete Fűzve 2.— kor' 
Bohnert Marián, Assisi szent Ferenc2 

élete. 11182—12-6) Fűzve i.— kor 
Kötve 5 .0 kor- 

Dosenbach István S. J.. Szűz Mária, 
az ifjúságnak mintáké] e, vagy az ifjú­
ságnak ártatlansága- és buzgalmáról. 
Fordította Lcsscnyei Feró ti ez.

Fűzve 20 kor. 
Dvoreczky . Krisztus keresztje és a 

vörös socialismus. 30 máj us sz. be­
széd a társadalmi kérdésről.

Fűzve 2.40 kor. 
uj Názáret. 
Fűzve 1.— kor 
Kötve 1.60 kor. 

Hajdú T. dr., Teremthette volna-e Isten 
a világot öröktől fogva?

Fűzve 1.40 kor. 
Lasserre H., A lurdi Sz nt Szűz tisz­

telete május hónapban.
Fűzve .40 kor. 
Kötve 3. — kor 

Meschler S. J , No vena, azaz kilencz 
napi ájtatos ág a Iourdesi Szent -zúz 
tiszteletére. Fűzve .20 kor.

Philothea vagy utmutat s a vallásos 
életre. Szalézi szent Ferencz után 
rövid kivonatban átdolgozta Hongg 
Leo. Kötve 1.60 kor.

Schneider C. M., A század alkonyán. 
Elmélkedések a ka h egyházról és a 
tyrs dalomról. Fordít >tla Adjutus e- 
cundus. Fűzve 4. — kor.

Kötve .80 kor 
Scotti. Eímélkcdési könyv papok szá­

rnál-1 Fordította Adjutus Secundus. 
1 kötet: Fűzve 12. kor.

Kötve 14 40 kor* 
Sprirago F., Kalholikus kát kizmus 

felnőttek .-z unara Fordított i Adjutus 
Secundus. 4 kötet Fűz-e 12.-- kor 

Vathy J., Mária e.-t- k 52 Mária-le- 
genda Fűzve 2.-- kor.

K esi Mayer Gy. Gyász - szertartás. 
Temetési kézikönyv.

I. kötet: Temetési sz rtartások és 
gyász énekek. Kötve 2.50 kor. 
íl. kötet: Halotti búcsúztatók.

Kötve 3.— kor. 
A két köLt együtt 4.40 k<-r. 

Pogonyi Bernat, Sekrestyések és ha- 
r ngozók \ vzérkönyve (Útmutatás a 
sekrestyések é harangozok teendőire ) 

Fűzve 1.— kor.

Ének és imaköny a kath. tanuló 
ifjúság használatára. Kötve —.40 kor.

Gyónási könyvecske. (Szt. áldozás! 
imák és néhány szt. ének.) Elemi is­
kolai tanulók számára összeállította 
Baumann K. Fűzve .20 kor

Készület a szt gyónáshoz. Felnőt­
tek számára - .10 kor.
Ugyanaz, bővítve, német nyelven 

—.20 kor.
•7 - tót nyelven

.20 kor.
Hock János ima könyve. Díszes ki­

adás. Kötve 1() koronától 60 koro­
náig.
Ugyanaz, egyszerű kiadás. Kötve 6 
koronától 14 koronáig.

Hock János. Vigasztalások könyve.
Vászonkötésben 6.— kor.
Diszkötésben lu.- kor.

Kiss Arisztid, Lelki ibolyák. (Oktató 
imakönyv gyónók számára.)

Fűzve —.40 kor.
Kötve —.60 kor.

Lövárdy Alajos, Ének- és imakönyv 
a magyar-német kath. tankötelesek 
és hívek számára. (Magvar és német 
nyelven.) Kötve — 60 kor.

Szemenyei Mihály. Szent József tisz­
telete. A sz-nt család imaköny ve. 
Reggeli, esti és szent mise imák.

Kötve 1 40 kor.
A Szent Mise a világ legnagyobb 

kincse Elmélkedés! és imakönyv.
Kötve 2. kor.

Tárkányi B., Vezércsillag.
Vászonkötésben *.— kor.

Bőrkötésben 6 — kor.
Bársonykötésben 16. • kor.

Tárkányi B.. Lelki manna. Ének- és 
imakönyv. Kötve —.70 kor.

Walser J., Örök imádás, a legméltó- 
ságosabb oltariszentség imakönyve. 
W. után V a r g a Mihály plébános 
2. kiadás. Vászonkötésben 3.20 kor.

Bőrkötésben 5. kor. 
Finom ,. 6.— kor.

Még finomabb kötés-kben 8—9 kor.

Néhai Nogáll János v. nagy­
váradi fsz. püspök kiadványai :

Kempis Tamás négy könyve Krisztus 
követéséről. Kis alak.

Vászonkötésben 1.— kor. 
Ugyanaz, nagy negyedrétii kiadás

F Ivászonkötésben 8.— kor.
Egészvászonkütésben 12.— kor.

Vászonuiszkötésben 16— kor.

Aldozatlángok. Imádság és elmélke­
dés félék. Kötve 1.20 kor.

Boldogasszony követése.
Kő tv • 2.40 kor.

Csarnok keresztény hitélet ügyére.
Kötve 3 — kor.

Liguori szt Alfonz vezérkönyve az 
oltáriszentség látogatásáról

Kötve 3.— kor
Liliomszálak Kötve 3. kor.
Szentek tudománya. Kispapoknak 

és miséspapoknak Kötve kor
Szeráf hangok szent Teréziától 

Kö ve 2.40 kor.
Az Urangyala. Elmélkedések.

Kötve 3. kor
Keresztény Vezérczikkek. Elmélke­

dések. Kötve 3 — kor.
Vegyes művek.

Petrassevich G , Magyarország és a 
zsidóság. Társadalmi tanulmány

Fűzve 3. kor.
Verus a sociális kérdés hajdan és 

most. Socialpolitikai mű.
I. Kötet. Fűzve 4 kor.

Kőivé 5 — kor.
A 11 é.->. kötet sajtó alatt v m. megjele­

nése legközelebb várható A teljes 
munka ára Fűzve 14.— kor.

Kötve 17.— kor.
Mayer B.. A spiritizmus keresztény 

kath. megvilágításban Négy szabad 
előadás. Fűzve .20 kor.

Kötve 2. kor.
Ullatorne. La Salette története. Fordí­

totta Varga Mih-ilv. Fűzve —.54 kor.
Varga M.. A nagy világcsapás

1.— kor.

Deszkása M.. Való és mese. 8 elbe­
szélés. Fűzve .— kor.

Égly M.f Verőfény. Tárczák.
Fűzve 1.— kor.

Kubinyi Viktor, Maison-rouge. Elbe­
szél s. Szabadon francziából.

Fűzve 2.— kor.
Kötve — kor.

Diszkötésben 4. kor. 
'farka világ. Apró no- 

Füzve 1.— kor.
Kötve 2.— kor.

Nyizsnyay ív. n, Szelíd elb szélések.
Fűzve 3. kor.

Sziklay János, A cserepesi kastély.
Regény, Kötve 2.— kor.

Zempléni Árpád, Kis emberek. Elbe­
szélések. Kötve 1. kor.

Mester Kár Ív.
veliák.

Minden, bárki által hirdetett könyvet az eredeti bolti áron szállítjuk.
Vidéki megrendelések csakis utánvéttel vagy a pénz előzetes beküldése mel­

let eszközöltetnek. Utóbbi esetben a postaköltséget mi fizetjük.
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Készpénz-kölcsön
birtokokra és házakra,

a x i \ -« rték háromnegyed részéig, II helyre is. 2V»—ou 
törlesztésre. Birtokos felmondhat barmikor, penzm 

• l.cbonyolitis 14 nap alatt. Konvertálás belyee-
Semml előlege* költség. Bekül 

■ s telekfc nyri kivonat, valamint kataszter: birtokiv- 
masolaL

Ingatlan- és Jelzálog-Forgalmi-lntézet,
Budapest, VI., Váczi-körut 39.

TANONCZOK LAPJA
Szerkesztő Emberger János. Kiad- Labuda Ferencz.
A tanonczifjusag egyedüli lapja, melynek egy iparos házánál 
sem szabadna hiányozni. Klőfizetési ara: egy évre 1 kor. 
20 fill., félévre 60 fillér A Tanonczok Lapja sze.keszlö- 
sége s kiadóhivatala : Budapest. Eli, Serfozo-u. 3. Mutat- 

xánvszámot készséggel küld a kiadóhivatal.

Több évi tapasz alat után bebizonyult, hogy a legtöké­
letesebb és tartósságánál fogva a legolcsóbb permelezö- 

oép a Vermorel-féle

„Császár Fecskendő“
mely eddig minden 

első dijat nyerte
versenyen, melyen résztvet1, 
— Legújabb 1899. évi minta.

Hirdetéseit
felvétetnek a

MAGYAR NÉPLAP
kiadóhivatalában.

’.V'-s

Erős réz-puttonvnayl nickelezett részekkel gondos ki­
állítása által nincs eltömésnek és javításnak kitéve. 

Ára csomagolással együtt osak 1 —

Megrendelhető Solll’ JÓZSef urnái Szili Somogy m.
Megrendelések kéretnek, ha utóbbi szállításra is, már most Btata. 

hogy az előirt időre pontosan eszközölhessem. Ltanvettel aagy . p 
előleges beküldése mellett.

I Teljes 5ótállás 2

mely a világ legelső 
kaszagyára

kaszát tud elömutatni.
A Sohr „Szent-Antal“ kaszagyár,
100 koronát fizet annak, a ki egy mis gyárból egy Sohr „Szent-Antal"

200 koronát fizet annak, a ki ezen kaszákból 100 darab közül 5 rosszat tud elömutatni.

Megrendelési czim: §0hP JÓZSBÍ SOlH(0-SZllL
VédjegyHazánkban a kaszakereskedők nagy mérvben űzik a szédelgést. És miután a Szent-Antal jegyű Jaszí- 

la 1 irc bej.art:1 az e»é5z Világot, és a melv a múlt évi londoni kiállitásbn is nagy aranyérmet
a? 1 Bí.° • m.Vi -6Í n-Tr ' a szedelgßknek kissé a körmükre koppantottam, azt mindenféle furfanggal utánozzák 
és e! akarják hitetni, hop- ócska portékájuk valódi .Szent Antal--kasza, azért mindenkit saját érdekében is 
ígyehneztelek, hog> uvikodjon a hamis utánzatoktól, mert a Szent-Antal-kasza csak akkor valódi, li tokán 

az ismert védjegy van. tábláján pedi az itt látható felirat.
Az egyedüli kasza, mely 

minden tulajdonosát várakozáson 
főiül kielégíti. A Szent-Antal 
kasza közkedveltségét főleg szí­
vós, sem nagyon kemény, sem 
.'ágy és csodálatra méltó élének 
köszön Különösen azért felel 
meg közönségnek, mert a
Szent-Antal jegy i kaszának erős orma és nyaka van és igen vékony pengéje. Nem kell minduntalan kovács- 
kézre adni, mert egy rendes kaszásember kezéhez van igazítva

Sok gazdi a hibás kalapálás által a legjobb kaszát is elrontja, ez a Szent-Antal kaszánál nem jöhet elő, mert az 
ikalapálva es kipróbálva lesz a gazdaközönségnek atadva. A Szent-Antal kaszával csupán egys éri kalapálással 

* b ) napon át és egyszeri köszörüléssel 150—180 lépésig is el lehet könnyen a legkeményebb hegyi fűben kaszálni. Minden 
öarabért jótállást vállalok és a meg nem felelőt egy uj kaszáért kicserélem. De tapasztalatból tudjuk, hogy 

e közül sincs egy rósz.
A Szent-Antai kasza árai: 6tá ,70 ,80„ ,8,5. ®® ,98 “® ^OS8zu1.20 1.25 1.30 forint.

m ;

.95 1. 1.05 1.10 1.15
5 drb megrend-lesenél a postaköltségét a kaizigyár fizeti, 10 drbnxi a postakiItséget is n egfizeti es egy kaszái ingyen küld.

A morffílni IzqotqIzŐ 3 loemegfelelöbb a Szent-Antal TV 11, rl 111" eziistaczél kalapáló készülék. Üllő és kalapácsclLUtUgd/Ul KASsAtt-K-Lí kaszához. 1 db kr. 10 db 2 frt. „LUitU-Cll párban S$ kr.
Képes íőáijegyzéket ingyen és bérmentve küldök. Gyűjtőknek kedvezmény.

Szent Gellért könyvnyomda Budapest, Práter-utcza 44.


